
2) Превозът от физическо лице на 3 000 l газьол за отопление
в три контейнера, общоизвестни като „големи контейнери
за насипен товар“ и натоварени в лекотоварен камион,
представлява „необичаен вид транспорт“ по смисъла на
член 9, параграф 3 от Директива 92/12/ЕИО, съответно
изменена с Директива 92/108/ЕИО.

3) Член 7, параграф 4 от Директива 92/12/ЕИО, съответно
изменена с Директива 92/108/ЕИО, допуска законодател-
ството на държава-членка по местоназначение, в която
акцизът е изискуем, в съответствие с предвидената в член 9,
параграф 3 от тази директива възможност, да задължи
всяко физическо лице, което е придобило лично и за свое
собствено потребление газьол за отопление в друга държава-
членка, където тази стока е била освободена за потребление,
и което само превозва тази стока към държавата-членка на
потребление посредством „необичаен вид транспорт“ по
смисъла на член 9, параграф 3, да предостави обезпечение, за
да гарантира плащането на акциз и да разполага с придру-
жителен документ, както и с документ, който удосто-
верява предоставянето на това обезпечение.

(1) ОВ C 271, 29.10.2005 г.

Решение на Съда (първи състав) от 15 ноември 2007 г.
(преюдициално запитване от Tribunal Supremo —

Испания) — International Mail Spain SL/Administración
del Estado, Correos

(Дело C-162/06) (1)

(Директива 97/67/ЕО — Общи правила за развитието
на вътрешния пазар на пощенските услуги — Либерали-
зиране на пощенските услуги — Възможност за
резервиране на международната поща за доставчика на
универсалната пощенска услуга до степента, необходима,
за да се гарантира поддържането на универсалната

услуга)

(2008/C 8/06)

Език на производството: испански

Препращаща юрисдикция

Tribunal Supremo

Страни в главното производство

Ищец: International Mail Spain SL

Ответник: Administración del Estado, Correos

Предмет

Преюдициално запитване — Tribunal Supremo — Тълкуване на
член 7, параграф 2 от Директива 97/67/ЕО на Европейския
парламент и на Съвета от 15 декември 1997 г. относно общите
правила за развитието на вътрешния пазар на пощенските услуги
в Общността и за подобряването на качеството на услугата
(ОВ L 15, стр. 14; Специално издание на български език, 2007 г.,
глава 6, том 3, стр. 12), в редакцията й преди въведеното с
Директива 2002/39/ЕО на Европейския парламент и на Съвета
от 10 юни 2002 г. изменение — Пощенски услуги, резервирани
за доставчика на универсалната пощенска услуга — Междуна-
родна поща — Критерии за преценка — Вземане предвид само
нарушаването на финансовото равновесие на доставчика на
универсалната пощенска услуга

Диспозитив

Член 7, параграф 2 от Директива 97/67/ЕО на Европейския
парламент и на Съвета от 15 декември 1997 г. относно
общите правила за развитието на вътрешния пазар на
пощенските услуги в Общността и за подобряването на
качеството на услугата трябва да се тълкува в смисъл, че
разрешава на държавите-членки да резервират международната
поща за доставчика на универсалната пощенска услуга само ако
установят, че

— липсата на такова резервиране би възпрепятствала осъще-
ствяването на универсалната услуга или

— резервирането е необходимо, за да може тази услуга да се
осъществи при икономически приемливи условия.

(1) ОВ C 143, 17.6.2006 г.

Решение на Съда (пети състав) от 15 ноември 2007 г. —
Комисия на Европейските общности/Кралство Испания

(Дело C-59/07) (1)

(Неизпълнение на задължения от държава-членка —
Директива 2003/109/ЕО — Статут на дългосрочно
пребиваващи граждани на трети страни — Липса на

транспониране в предвидения срок)

(2008/C 8/07)

Език на производството: испански

Страни

Ищец: Комисия на Европийските общности (представители:
M. Condou-Durande и A. Alcover San Pedro)

Ответник: Кралство Испания (представител: F. Díez Moreno)
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